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Aneks 

Broj tabele  Naziv tabele   Strana

3 Delovanje u skladu s prirodom 

3.1 Ukupna potrošnja energije dm grupe  
u megavat-satima (MWh) 

72 – 73

3.2 Razvoj naših direktnih emisija  
gasova staklene bašte (u tonama ekvivalenata CO2 )    

76 – 77

3.3 Razvoj naših već izmerenih indirektnih emisija 
gasova staklene bašte (u tonama ekvivalenata CO2)         

82 – 83

4 Delovanje u skladu sa zajedništvom

4.1 Razvoj broja naših zaposlenih      152

4.2 Zaposleni prema vrsti Ugovora o radu i prema polu 152 – 153

4.3 Zaposleni prema vrsti radnog vremena i prema polu 153

4.4 Prosečan broj zaposlenih i ekvivalent punog radnog 
vremena

154

4.5 Prestanak radnog odnosa 154

4.6 Kolektivni ugovor i zastupanje zaposlenih 154

4.7 Uprava                                                                                                                          155

4.8 Starosna struktura  155

4.9 Pokrivenost zaposlenih zakonskom minimalnom platom  156

4.10 Zaposleni s invaliditetom i osobe koje imaju isti status   156

4.11 Prosečni sati obuke/edukacija zaposlenih    156

4.12 Zaštita na radu      157

4.13 Porodično (posebno) odsustvo     157
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Pregled grafikona i dijagrama 

Broj dijagrama/ 
grafikona     

 Naziv dijagrama/grafikona    Strana

1 Održivo delovanje kroz dijalog 

1.1 Razvoj prometa   22

2 Delovanje u cilju razvoja i napretka   

2.1 Rezultati testiranja proizvoda dm robnih marki    45

3 Delovanje u skladu s prirodom 

3.1 Prosečna potrošnja energije dm prodavnica po kvadratnom  
metru maloprodajnog prostora u kWh          

75

3.2 Upotreba materijala za naše plastične ambalaže      97

3.3 Udeo dopuna dm marki u kategoriji proizvoda  
tečni sapuni   

98

3.4 Kontinuirano zamenjujemo primarne sirovine recikliranim  
sirovinama     

100

4 Delovanje u skladu sa zajedništvom 

4.1 Razvoj naših zaposlenih  143

4.2 Udeo dm robnih marki u procentima prema količini prodaje  
po zemlji proizvodnje    

167 
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Rečnik 

Skraćenica Naziv

BRCGS Brand Reputation through Compliance Global Standards 

BSCI Business Social Compliance Initiative 

CSDDD Corporate Sustainability Due Diligence Directive 

ESRS European Sustainability Reporting Standards        

EU Evropska unija 

FONAP Skraćenica za nemački naziv Foruma za održivo palmino ulje

FSC Forest Stewardship Council 

GDPR Opšta uredba o zaštiti podataka

GenAI Generative Artificial Intelligence 

GHG-Protocol Greenhouse Gas-Protocol

GIZ
Skraćenica za nemački naziv Nemačkog društva za internacionalnu  
saradnju 

GOTS Global Organic Textile Standard  

GRS sertifikat Certifikat Global Recycled Standard 

GS1 Global Standards One 

GUH Gemeinsam umweltneutral handeln e. V.

HVO Hydrotreated Vegetable Oil

IFS International Featured Standards

IIH Skraćenica za nemački naziv Inicijative za industriju i trgovinu 

ILO International Labour Organization

iTUBS-Methode 
Methodik der Innovationsgesellschaft Technische  
Universität Braunschweig mbH (metoda iTUBS-a) 

KPI Key Performance Indicator

kWh kilovat-sati

LkSG
Skraćenica za nemački naziv Zakona o obavezama dužne pažnje u  
lancima snabdevanja 

MWh megavat-sati 

NABU Naturschutzbund Deutschland e. V. 

NVO Nevladina organizacija 

OECD Organisation for Economic Co-operation and Development 

PCR Post Consumer Recycled
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Skraćenica Naziv

PPA Power Purchase Agreement

PV Photovoltaik

RMI Responsible Mica Initiative

RSPO Roundtable on Sustainable Palm Oil

UN United Nations

UI Veštačka inteligencija

ZSVR Skraćenica za nemački naziv Centralnog registra ambalaža

Pojmovi specifični za dm Objašnjenje

dm dialogicum   Sedište centrala

dm grupa, dm 
cela dm grupa (dm podgrupa Nemačka i dm podgrupa 
Austrija) 

dm deo grupe Nemačka dm Nemačka i dm Poljska

dm deo grupe Austrija   
dm Austrija i Povezane zemlje (dm Mađarska, dm Češka, dm Slovačka, 
dm Slovenija, dm Hrvatska, dm Srbija, dm Bosna i Hercegovina, dm 
Rumunija, dm Bugarska, dm Severna Makedonija, dm Italija)

Distributivni centar    Skladište i sedište distribucije dm-a
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ESRS indeks 

Standard   Pojašnjenje standarda   Strana                                          Potpoglavlje

E1 Klimatske promjene - Djelovanje u skladu s prirodom 

E1–2 Koncepti u vezi sa ublažavanjem klimatskih  
promena i prilagodbom tim promenama 

62–63, 
64–67 

Sveobuhvatne mere zaštite                                                                                                                                        
klime 

E1–3 Mere i resursi u vezi sa konceptima u području  
klimatskih promena 

66–89 Sveobuhvatne mere zaštite  
klime 

E1–4 Ciljevi u vezi sa ublažavanjem klimatskih 
promena i prilagođavanjem tim promenama 

66–71 Sveobuhvatne mere zaštite  
klime 

E1–5 Potrošnja energije i kombinacija izvora energije 71–75 Sveobuhvatne mere zaštite  
klime 

E1–6 Bruto emisije gasova staklene bašte iz opsega 
1, 2 i 3 te ukupne emisije gasova staklene bašte    

76–85 Sveobuhvatne mere zaštite  
klime 

E1–7 Projekti uklanjanja gasova staklene bašte i  
ublažavanja emisija gasova staklene bašte koji 
se finansiraju karbonskim kreditima 

62–63, 
88, 
111–115

Opsežne mere zaštite  
klime, Biodiverzitet 

E2 Zagađenje - Delovanje u skladu s prirodom 

E2–1 Koncepti u vezi sa zagađenjem 128 Minimalni uticaji na  
životnu sredinu

E2–2 Mere i resursi u vezi s zagađenjem 128–131 Minimalni uticaji na  
životnu sredinu

E2–3 Ciljevi u vezi sa zagađenjem    128–130 Minimalni uticaji na  
životnu sredinu

E3 Vodni i morski resursi - Delovanje u skladu s prirodom 

E3–1 Koncepti u vezi sa vodnim i morskim resursima 124 Pažljivo korišćenje vodnih 
resursa

E3–2 Mere i resursi u vezi sa vodnim i morskim  
resursima

124–125 Pažljivo korišćenje vodnih 
resursa

E3–3 Ciljevi u vezi s vodnim i morskim resursima 124–125 Pažljivo korišćenje vodnih 
resursa

Evropski standardi za izveštavanje o 
održivosti (ESRS) usvojeni su u julu 2023. 
godine kao delegirani pravni akt. Oni 
čine sveobuhvatan okvir i standarde za 
izveštavanje o održivosti, koje kompanije 
moraju primenjivati prilikom izrade 

svojih izveštaja o održivosti prema 
CSRD na evropskom nivou. Sledeći ESRS  
standardi su delimično ili u potpunosti 
uzeti u obzir u izveštaju.
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Standard                        Pojašnjenje standarda Strana Potpoglavlje

E4 Biodiverzitet i ekosistemi - Delovanje u skladu s prirodom 

E4–2 Koncepti u vezi sa biodiverzitetom i  
ekosistemima 

108–109 Biodiverzitet

E4–3 Mere i resursi u vezi sa biodiverzitetom i   
ekosistemima

110–121 Biodiverzitet

E4–4 Ciljevi u vezi sa biodiverzitetom i ekosistemima 110–111 Biodiverzitet

E5 Zaštita resursa i cirkularna ekonomija – Delovanje u skladu s prirodom 

E5–1 Koncepti u vezi sa zaštitom resursa i 
cirkularnom ekonomijom 

92–93 Zaštita resursa i cirkularna 
ekonomija 

E5–2 Mere i resursi u vezi sa zaštitom resursa i 
cirkularnom ekonomijom 

92–103 Zaštita resursa i cirkularna 
ekonomija 

E5–3 Ciljevi u vezi sa zaštitom resursa i cirkularnom 
ekonomijom

92–101 Zaštita resursa i cirkularna 
ekonomija 

E5–4 Priliv resursa 97–101 Zaštita resursa i cirkularna 
ekonomija 

E5–5 Odliv resursa 97–101 Zaštita resursa i cirkularna 
ekonomija 

S1 Radna snaga kompanije - Delovanje u skladu sa zajedništvom 

S1–1 Koncepti u vezi s radnom snagom kompanije 136–138 Dinamična poslovna  
zajednica 

S1–2 Postupci za saradnju sa radnom snagom 
kompanije i predstavnicima radnika u vezi  
s učincima 

26–27, 
144–151

Održivo poslovanje, 
Dinamična poslovna  
zajednica 

S1–3 Postupci za sanaciju negativnih učinaka i kanali  
kojima radna snaga kompanije može izraziti  
zabrinutost 

147 Dinamična poslovna  
zajednica 

S1–4 Preduzimanje mera za značajne učinke na 
radnu snagu kompanije, pristupi upravljanju  
značajnim rizicima i ostvarivanje značajnih 
prilika u vezi sa s radnom snagom kompanije 
te delotvornost tih mera 

144–151 Dinamična poslovna   
zajednica 

S1–5 Ciljevi u vezi s upravljanjem značajnim 
negativnim učincima, poticanjem pozitivnih 
učinaka i upravljanjem značajnim rizicima i  
prilikama

138–142 Dinamična poslovna   
zajednica 

S1–6 Karakteristike radnika kompanija 152–154 Dinamična poslovna  
zajednica
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Standard                                  Pojašnjenje standarda  Strana                         Potpoglavlje

S1 Radna snaga kompanije - Delovanje u skladu sa zajedništvom 

S1–8 Obuhvat kolektivnog ugovora i socijalni dijalog 143–144, 
154, 156

Dinamična poslovna                                                                                                                                         
zajednica 

S1–9 Pokazatelji različitosti 146–147, 
152-156

Dinamična poslovna  
zajednica 

S1–10 Odgovarajuće plate 143–144, 
154, 156

Dinamična poslovna  
zajednica 

S1–12 Osobe sa invaliditetom 156 Dinamična poslovna  
zajednica 

S1–13 Pokazatelji osposobljavanja i razvoja veština 156 Dinamična poslovna  
zajednica 

S1–14 Pokazatelji zdravlja i sigurnosti 157 Dinamična poslovna  
zajednica 

S1–15 Pokazatelji balansa između poslovnog i  
privatnog života

157 Dinamična poslovna  
zajednica 

S2 Radna snaga u lancu vrednosti - Delovanje u skladu sa zajedništvom 

S2–1 Koncepti u vezi sa radnom snagom u lancu 
vrednosti 

164–165 Odgovorni lanci vrednosti

S2–2 Postupci za saradnju s radnicima u lancu 
vrednosti u vezi sa učincima

168–175 Odgovorni lanci vrednosti 

S2–3 Postupci za sanaciju negativnih učinaka i kanali 
kojima radnici u lancu vrednosti mogu da 
izraze zabrinutost 

168–171 Odgovorni lanci vrednosti 

S2–4 Preduzimanje mera za značajne učinke na 
radnike u lancu vrednosti, pristupi upravljanju 
značajnim rizicima i ostvarivanjem značajnih 
prilika povezanih s radnicima u lancu vrednosti 
te delotvornost te mere

168–175 Odgovorni lanci vrednosti 

S2–5 Ciljevi za upravljanje značajnim negativnim 
učincima, podsticanje pozitivnih učinaka i 
upravljanje značajnim rizicima i prilikama

165–166 Odgovorni lanci vrednosti 
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Standard Pojašnjenje standarda Strana Potpoglavlje

S4 Potrošači i krajnji korisnici - Delovanje u cilju razvoja i napretka 

S4–1 Koncepti u vezi s kupcima i krajnjim korisnicima 42, 
48, 
56

Kontinuirano 
upravljanje kvalitetom, 
Podizanje svesti kroz 
komunikaciju sa kupcima,                                                                                                           
Pouzdana IT bezbednost i 
zaštita podataka 

S4–2 Postupci za saradnju sa kupcima i krajnjim   
korisnicima u vezi sa učincima

45, 
49–53

Kontinuirano upravljanje 
kvalitetom,  
Podizanje svesti kroz  
komunikaciju sa kupcima 

S4–3 Postupci za sanaciju negativnih učinaka i kanali 
kojima kupci i krajnji korisnici mogu izraziti 
zabrinutost 

48 Kontinuirano upravljanje 
kvalitetom 

S4–4 Preduzimanje mera za značajne učinke na 
potrošače i krajnje korisnike, pristupi upravljan-
ju značajnim rizicima i ostvarivanje značajnih 
prilika povezanih s potrošačima i krajnjim koris-
nicima te delotvornost tih mera    

43–45,  
49–53,  
59

Kontinuirano upravljanje  
kvalitetom, 
Podizanje svesti kroz 
komunikaciju s kupcima,                           
Pouzdana IT bezbednost i  
zaštita podataka 

G1 Vođenje preduzeća - Održivije delovanje kroz dijalog/Delovanje u skladu sa zajedništvom 

G1–1 Politike poslovnog ponašanja i korporativna 
kultura.

15–19, 
24–27, 
136–138

Povezana organizaciona 
struktura Održivo  
poslovanje, Dinamična  
poslovna zajednica 

G1–2 Upravljanje odnosima s dobavljačima 26–27, 
167–172

Održivo poslovanje,  
Odgovorni lanci vrednosti 

G1–5  Politički uticaj i lobiranje 96, 101 Zaštita resursa i cirkularna  
ekonomija
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O ovom izveštaju 

U ovom izveštaju o održivom  delovanju 
radi se o prvom izvještaju o održivom 
delovanju kompanije dm, koji je 
pripremljen za celu dm grupu i uzima 
u obzir prve zahteve važećih ESRS 
standarda. Sadržaj se odnosi na 
poslovnu godinu 2023/24, pri čemu 
su delimično uključeni i podaci iz 
prethodnih poslovnih godina. Poslovna 
godina počinje 1. oktobra i završava 30. 
septembra naredne godine. 

Napomena 
Ovaj izveštaj sadrži izjave koje se odnose 
na budući razvoj kompanije dm. Ove 
izjave predstavljaju procene koje je dm 
napravio na osnovu informacija koje su 
trenutno dostupne. Stvarni razvoj može 
se razlikovati od trenutnih procena. 

Napomena urednika 
U ovom izveštaju koristi se jezik 
koji je rodno neutralan. Pojmovi 
kao što su „zaposleni“ ravnopravno 
podrazumijevaju osobe muškog i 
ženskog pola. Korišćenjem zamenice 
„mi“ misli se na poslovnu zajednicu dm 
grupe. 

Poziv na dijalog 
Direktna komunikacija s vama, drage 
čitateljke i čitatelji, nam je veoma važna. 
Ako imate pitanja, komentare ili predloge 
u vezi sa našim izveštajem o održivom 
delovanju, možete se obratiti  direktno 
na adrese pobrojane u nastavku.  

dm deo grupe Nemačka 
Kontakt osoba/PR 
Herbert Arthen 
+49 721 5592-1195 
herbert.arthen@dm.de 
 
dm služba za korisnike Nemačka 
0800 3658633 
servicecenter@dm.de 
 
dm deo grupe Austrija 
Kontakt osoba/PR 
mr. Stefan Ornig 
+43 662 64 35 79-0 
presse@dm.at 

dm servis za kupce Austrija 
kundenservice@dm.at

dm Srbija 
Stopićeva 8 
11000 Beograd 
+381 11 2062-900  

dm servis za kupce Srbija 
info@dm.rs 

Kontakt za medije dm Srbija 
press@dm.rs 
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